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َ تمُْسِكْ. ارِْفعَْ صَوتْكََ كبَوُقٍ وأَخَْبرِْ 1ناَدِ بصَِوتٍْ عاَلٍ. لا

ايَ يطَلْبُوُنَ شَعبْيِ بتِعَدَيهمِْ وبَيَتَْ يعَقُْوبَ بخَِطاَياَهمُْ.2وإَيِ
ً ونَ بمَِعرْفِةَِ طرُُقيِ كأَمُةٍ عمَِلتَْ برِّا فيَوَمْاً، ويَسَُر ً يوَمْا
. ِولَـَمْ تتَـْرُكْ قضََـاءَ إلِهَهِـَا. يسَْـألَوُننَيِ عـَنْ أحَْكـَامِ الـْبر
هِ.3يقَُولوُنَ، لمَِاذاَ صُمْناَ ولَمَْ بِ إلِىَ الل قَر ونَ باِلت يسَُر
ِ كـُمْ فـِي يـَومْ لنْـَا أنَفُْسَـناَ ولَـَمْ تلاُحَِـظْ. هـَا إنِ تنَظْـُرْ، ذلَ
ةً، وبَكِلُ أشَْغاَلكِمُْ تسَُخرُونَ.4هاَ صَومِْكمُْ توُجِدوُنَ مَسَر
ــزَاعِ تصَُومُــونَ، ولَتِضَْربِـُـوا بلِكَمَْــةِ كـُـمْ للِخُْصُومَــةِ واَلن إنِ
. لسَْتمُْ تصَُومُونَ كمََا اليْوَمَْ لتِسَْمِيعِ صَوتْكِمُْ فيِ ر الش
لُ الإنِسَْانُ العْلاَءَِ.5أمَِثلُْ هذَاَ يكَوُنُ صَومٌْ أخَْتاَرُهُ. يوَمْاً يذُلَ
ً فيِهِ نفَْسَهُ، يحُْنيِ كاَلأسََلةَِ رَأسَْهُ، ويَفَْرشُِ تحَْتهَُ مِسْحا
.6ألَيَسَْ ب ي هذَاَ صَومْاً ويَوَمْاً مَقْبوُلاً للِرورََمَاداً. هلَْ تسَُم
يرِ، . فكَ عقَُدِ الن ر قيُوُدِ الش أخَْتاَرُهُ، حَل ً هذَاَ صَومْا
وإَطِلاْقََ المَْسْحُوقيِنَ أحَْرَاراً، وقَطَعَْ كلُ نيِرٍ.7ألَيَسَْ أنَْ
ائهِيِنَ إلِىَ تكَسِْرَ للِجَْائعِِ خُبزَْكَ، وأَنَْ تدُخِْلَ المَْسَاكيِنَ الت
َ تتَغَاَضَى عنَْ ً أنَْ تكَسُْوهُ، وأَنَْ لا بيَتْكَِ. إذِاَ رَأيَتَْ عرُْياَنا
تكَُ بحِْ نوُرُكَ وتَنَبْتُُ صِحلحَْمِكَ.8حِينئَذٍِ ينَفَْجِرُ مِثلَْ الص
ــعُ ب يجَْمَ ــر ــدُ ال ــكَ، ومََجْ كَ أمََامَ ِــر ــيرُ ب ــريِعاً، ويَسَِ سَ
. تسَْتغَيِثُ فيَقَُولُ، ب سَاقتَكََ.9حِينئَذٍِ تدَعْوُ فيَجُِيبُ الر
يرَ واَلإيِمَاءَ باِلإصِْبعِِ هئَنَذَاَ. إنِْ نزََعتَْ مِنْ وسََطكَِ الن
فْسَ 10وأَنَفَْقْتَ نفَْسَكَ للِجَْائعِِ وأَشَْبعَتَْ الن

ِ وكَلاَمََ الإثِمْ
الذليِلـَـةَ، يشُْــرقُِ فِــي الظلمَْــةِ نـُـورُكَ ويَكَـُـونُ ظلاَمَُــكَ
ب علَـَـى الــدواَمِ، 11ويَقَُــودكَُ الــر

الــدامِسُ مِثـْـلَ الظهرِْ
طُ عِظاَمَكَ فتَصَِيرُ َويَشُْبعُِ فيِ الجَْدوُبِ نفَْسَكَ، ويَنُش
ــا وكَنَبَـْـعِ مِيـَـاهٍ لاَ تنَقَْطـِـعُ مِياَههُُ.12ومَِنـْـكَ تبُنْـَـى ــةٍ رَي كجََن
الخِْرَبُ القَْديِمَةُ. تقُِيمُ أسََاسَاتِ دوَرٍْ فدَوَرٍْ، فيَسَُمونكََ
كنْىَ.13إنِْ رَددَتَْ عنَِ غرَْةِ، مُرْجِعَ المَْسَالكِِ للِس مُرَممَ الث
تكَِ يوَمَْ قدُسِْي، ودَعَوَتَْ بتِْ رجِْلكََ، عنَْ عمََلِ مَسَر الس
ماً، وأَكَرَْمْتهَُ عنَْ عمََلِ َمُكر ب سَ الرةً، ومَُقَدَبتَْ لذ الس
كَ ـ مِ بكِلاَمَِكَ،14فإَنِ ـ كلَ تكَِ واَلت طرُُقـِكَ وعَـَنْ إيِجَـادِ مَسَـر
بـُـكَ علَـَـى مُرْتفََعـَـاتِ الأرَْضِ، ، وأَرَُك ب ذُ بـِـالرحِينئَـِـذٍ تتَلَـَـذ

مَ. ب تكَلَ فمََ الر َوأَطُعْمُِكَ مِيرَاثَ يعَقُْوبَ أبَيِكَ، لأن

1Cry aloud, spare not, lift up thy voice like
a  trumpet,  and  shew  my  people  their
transgression, and the house of Jacob their
sins.2Yet they seek me daily, and delight to
know  my  ways,  as  a  nation  that  did
righteousness,  and  forsook  not  the
ordinance of their God: they ask of me the
ordinances of justice; they take delight in
approaching  to  God.3Wherefore  have  we
fasted,  say  they  ,  and  thou  seest  not?
wherefore have we afflicted our soul, and
thou takest no knowledge? Behold, in the
day of your fast ye find pleasure, and exact
all your labours.4Behold, ye fast for strife
and debate, and to smite with the fist of
wickedness: ye shall not fast as ye do this
day, to make your voice to be heard on
high.5Is it such a fast that I have chosen? a
day for a man to afflict his soul? is it to
bow down his head as a bulrush, and to
spread sackcloth and ashes under him ?
wilt thou call this a fast, and an acceptable
day to the LORD?6Is not this the fast that I
have  chosen?  to  loose  the  bands  of
wickedness,  to  undo the heavy burdens,
and to let the oppressed go free, and that
ye break every yoke?7Is it not to deal thy
bread to the hungry, and that thou bring
the poor that are cast out to thy house?
when  thou  seest  the  naked,  that  thou
cover him; and that thou hide not thyself
from thine own flesh?8Then shall thy light
break  forth  as  the  morning,  and  thine
health shall spring forth speedily: and thy
righteousness  shall  go  before  thee;  the
g l o r y  o f  t h e  L O R D  s h a l l  b e  t h y
rereward.9Then  shalt  thou  call,  and  the
LORD shall answer; thou shalt cry, and he
shall say, Here I am . If thou take away
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from  the  midst  of  thee  the  yoke,  the
putting forth of the finger, and speaking
vanity;10And if thou draw out thy soul to
the hungry, and satisfy the afflicted soul;
then shall thy light rise in obscurity, and
thy darkness be as the noonday:11And the
LORD  shall  guide  thee  continually,  and
satisfy thy soul in drought, and make fat
thy bones: and thou shalt be like a watered
garden, and like a spring of water, whose
waters fail not.12And they that shall be of
thee shall build the old waste places: thou
shalt  raise  up  the  foundations  of  many
generations; and thou shalt be called, The
repairer  of  the  breach,  The  restorer  of
paths to dwell in.13If thou turn away thy
foot  from  the  sabbath,  from  doing  thy
pleasure  on  my  holy  day;  and  call  the
sabbath a delight, the holy of the LORD,
honourable;  and  shalt  honour  him,  not
doing thine own ways,  nor finding thine
own  pleasure,  nor  speaking  thine  own
words:14Then shalt thou delight thyself in
the LORD; and I will  cause thee to ride
upon the high places of the earth, and feed
thee with the heritage of Jacob thy father:
for the mouth of the LORD hath spoken it .


